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TAKTUKHU YXUJIBHOCTI Y BIAITIOBIAAX HA 3AIIMTAHHA

Y emammi 30iticnoemvcs 00cniodxicen s NiHe8iCMUYHO20 NPedCmasieHHs: KOMYHIKAMUsHoi cmpa-
me2ii ma MmaKmux YXuibHOCMI y 8i0N08IOAX HA 3aNUMAHHA HA MAMepiaii Cy4acHO20 X)YO0XHCHbO2O
OUCKYpCY.

Y cmammi oxpecnioemucsa npobnema 3 meopemuunoi mouxku 30py, a came: meopemudni 3acaou
00CHI0IHCEHHS YXUNbHOCTI, BU3HAYEHHS KOMYHIKAMUGHOI cmpameeii, Kpumepii Knacugixayii KomyHi-
KAMUBHUX MAKMUK YXUIbHOCMI, OCHOBHI 3ac00uU peanizayii yXuibHOCH.

Komynikamueni makmuxu sik npakmuyHuii cnocié yxuibHocmi Kiacu@gixyiomscsa 6i0nogioHo 00
KLIbKOCMI KOMYHIKAMUBHO pPelleGaHMHOI iHpopmayil, aka npuxosyemscs, i Oliamvbcs Ha MAKMUKU
HOBHO20 1 HacmMK08020 ONOKY8AHHS IHHOpMAayil.

Komynikamueni maxmuxu nogHo2o 010Ky8aHHs IHHOPpMAYIi MONCYMb 6MINIOEAMUCHL 8POATbHO
abo neeepbaIbHO, a MAKMUKU YACMKOB020 ONIOKYB8ANHS THPOPMAYii MONCYMb 8MINI0GAMUCH JUULE 30
00nomMo2or0 8epoanbHUX 3aC00i8.

Yei maxkmuxu peanizyiomvcs 3a ymosu nopyuienns npunyuny Koonepayii abo npunaiivui 00nozo
3 tio2o nocmynamis. Axkujo nopyuyemocs 00uH i3 nOCIyIamis, mo peanizyiomuscs MAKmMuKy 4acmKo8020
onoxysarnus ingopmayii: maxmuxa Heinghopmamusnocmi (Kameeopis Kinexocmi), Heaoexesamuocmi
(kamezopisa Hxocmi), Hepenesanmnocmi (kamezopisa Bionowenns), Hesicnocmi (kamezopisi Cnoco6y).

Edhexmuesniwum cnocobom peanizayii yxunoHocmi € NOpyweHHs Iume 0Kpemo2o noCmyiamy 3a
YyMo8Uu oompumants 3azanvnozo punyuny Koonepayii. ¥ maxomy eunaoxy peanizayis yXuibHocmi
8i00y8aEmMbCsl HENpAMO Nio 4ac deMoHcmpayii koonepamusHoi nosedinku. Cryxau e 3a62cou ye
VCBIOOMIOE [ YACOM He 30ameH 8UABUMU CUPABICHI Uil Ma MOMUBU MOBYSL.

Axwo nopyuyemuvca npunyun Koonepayii' 3aeanom, mo peanizyiomvcs makmuky nogHo2o 0o-
Ky8aHus ingpopmayii. Yxunvricme peanizyemuvcs wasixom nO6HoI 6i0MosU 8i0 koonepayii ma npodo-
BOICEHHS KOMYHIKayii. Bukopucmarnus maxko2o cnocody yXuibHOCHmI C8I04UMb NPO HEKOONePamueHy

CNPAMOBAHICMb MOBYA.

Aodpecam modice 3acmocogysamu 6U3HAUEHUU CHOCIO YXUNbHOCII NPOMSA2OM OEKINLKOX PEniK,
SMIHUMU CROCIO YXUTIAHHA 6e3 3MIHU MAKMUKU, 3MIHUMU MAKMUKY 8 MeXCax KOMYHIKamusHoi cmpa-
me2ii yXunbHocmi abo GUHAYUMU IHULY KOMYHIKAMUGHY CIpameziio 6e0eH s PO3IMOSU.

Knwuogi cnosa: cmpamezis, maxmuxa, yxXuibHicms, cnocoou YXUibHOCMI, nogHe OIOKY8AHH,

yacmekoee 6ﬂ0Ky6aHHﬂ.

IocranoBka npodaemu. bararorpaHHicTb MOHATTS
YXUIBHOCTI CHOPUYMHWIA HEOJHO3HAYHICTh TITyMa-
YEHHs I[LOTO SIBHUINA. YXWIBHICT DPO3IISIIAETHCS SIK
1) BepOanbHuiil 3aci0 BUpaXKeHHs1 0OEPEKHOCTI, YHUK-
HEHHS BIANIOBIAANBHOCTI 3a HamaHHSA iHpopMarii
(K. Xatinmann, k. Jlakodd, I. Uismaposa, /Ix. FOn); 2)
KOMYHIKAaTUBHA TaKTUKA, II[0 CTABUTKLCS B PSJT i3 TAKTH-
kamu 3romu, Hesrogn (MLIL. YypikoB) abo mocmimky-
€TBCSI B MEXKaX CTparerii BUpaKeHHS HE3TOIH, MO
13 TAKTHKaM¥ TIOCHJIAHHS HA HEMOXITUBICTh BUKOHAHHS
MIPOXaHHS caMe B IIel Yac, BiMOBH 0e3 OyIb-sIKO1 MOTH-
BaIlii, 3aTAryBaHHS MPOIECY HANAHHS BiAIMOBIII TOIIO
(C.M. IBanenko); 3) komyHikarusHa ctpareris (O.M. b-
yenko, O.B. Ilonomapenko, A.B. fIpxo, O.B. [Imutpyk,
L.I. Mopo3zoga, JL.b. T'omosam, O.b. Ky3pmeHkoBa).

AHani3 ocTaHHiX aocaimkeHb i myOmikamiii.
[lin wac nocHifKEHHS YXWIBHOCTI BpaxoByBa-
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JIUCh HAIPAIIOBAHHS HAYKOBIIIB, MI0 0a3yIOThCS Ha
TaKUX CYYaCHHUX JIIHTBICTHUYHUX TEOPIIX Ta Teope-
THKO-METO/IONIOTIYHUX 3acagaxX KOMYHIKallii: Teopil
muckypey (O.IN Iouenmos, I. I1. Cycos, 10.C. Cre-
nanoB, K. Cepaxum, B.b. Byp6eno), Teopii moBnen-
HeBol misibHOCTI (D.C. banesuu, O.5. Tolixmas,
€.B. Kimtoes, O.0. Cenianoga, I.I1. I'paiic, I1. BpayH,
C. Jlesincon, J. ['opmon, Jlx. Jlakodd).
IMocTanoBka 3aBaaHHsA. Y 3B’S3Ky i3 JIBO3HAY-
HICTIO TpPaKTyBaHHS MOHSTTS YXWJIBHOCTI BBa)KaEMO
aKTyaJIbHAM TIPOAHAaJi3yBaTl YXWIBHICTH Ta OOTpyH-
TyBaTH 11 MPUHAIEKHICTH 10 KOMYHIKATUBHUX CTpaTe-
Tiif, BU3HAYUTH OCHOBHI TAKTHKU YXMJIHHOCTI Ta Bep-
0anbHI 3aco0u 11 BUpakeHHS. BakTMBUM 3aBIaHHAM
€ TaKOX 3MIHCHATH KJIACHU(DIKAITII0 TAKTHK YXMIIEHOCTI
BiJITIOBIZIHO JI0 TIOBHOTH / HETMOBHOTH NMPHXOBYBaHHS
MOBLEM KOMYHIKaTUBHO 3Ha4yI0i iH(popmaii.



lFepmaHCbKi MOBHU

Buknaa ocuoBHoro marepiaay. KT (komyHika-
THUBHA TaKTHKa) € KOHKPETHUM CIIOCOOOM peajizarii
IHTEHIIIMHOT MpOorpaMu IUCKYpCY, sSKa 3a0e3mneuye
OlepaTHBHE pearyBaHHS Ha CUTYaIlil0 Ta KOHTEKCT
1 TPYHTY€TbCS Ha MOBJICHHEBHX BMIHHSX CITiBpO3-
MoBHUKIB. KT Mae meBHy 3HaKoBy pernpe3eHTaliio,
«cmoci0 i1 BCTaHOBNIEHHSI KEPYETHCS EKCIUTIUTHOIO
iHpopmamiero» [5, c. 240]. OckiNnbKkHA caMe TaKTHKH
€ TMPaKTUYHUM 1HCTPYMEHTOM JIOCIIDKCHHS CTpare-
Tilf 1 HAIarOTh MaTepian IS JIIHTBICTHYHOTO aHAJI3Y,
IUIS OTIMCY CTpAaTeriii CyTTE€BO NMPENCTaBUTH HOMEH-
KJIaTypy OCHOBHUX THUIIOBUX TaKTHK, L0 PEali3yIOTh
NIEBHY MOBJICHHEBY CTPATETiio.

TakThka — 1€ «BU3HA4YE€HA JIiHIA MHOBEIIHKH Ha
MIEBHOMY €Tari KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJii, CIIpSMO-
BaHOI Ha ojepxkaHHSI OakaHoro edekTy 9um 3amoli-
raag edexty HeOa)kaHOTO; MOBJICHHEBI TPUHOMH,
AKi Jal0Th 3MOTY OCATHYTH KOMYHIKaTHBHOI METH)
[1, c. 120]. KT 3ymoBieHa KOMyHIKATHBHUM HaMipoM,
IO € IPOMIKHOIO LU0 HA TIEBHOMY €Talli CILIKY-
BaHH, HA BiIMIHY BiJ] CTparerii, sika CpsMOBaHa Ha
BHPIIIICHHAS 3arajlbHOI KOMYHIKaTHBHOI METH, TOOTO
CTPaTEeridyHOro pe3yJbTaTy CHIIKYyBaHHS.

KT, y sikux BTiJieHa IEBHA CTPATETisl, 3a1eXaTh Bij
PI3HHUX MparMaTHYHUX YMHHUKIB: BIKy KOMYHIKaHTIB,
CTari, HaIllOHAJBHOCTI, COI[lAJIbHUX POJIEH TOIIO.
Hanpuknaa, mig yac po3misiay yXWIBHOCTI MOXKHA
BHOKPEMHTH T€HJEPHO- YW HAI[lOHAJHHO-3yMOBIIEHI
TaKTHKH yXWiIbHOCTI. Lle o3Ha4ae, 1m0 KOMyHiKaHTH,
3aJIe’KHO Bijl CBOTX 0COOMCTICHUX ITapaMeTpiB, 00Mpa-
I0Th Pi3HI TAKTUKH 1 MOXKYTh YXWISATHCS BiJ HaJaHHS
iHpOpMAIii mo-pizHOMY.

Hocmimkytoun KTV (KOMyHIKaTHBHY TaKTHKY
YXHIBHOCTI) B MOMITHYHOMY nuckypci, O.B. IloHo-
MapeHKO BU3HAYaE i1 IK KOHKPETHY MOBJICHHEBY IO,
«IiJ Yac SIKOi B XOJi KOMYHIKaIlil MOJITHKH TpaK-
TUYHO 3JIMCHIOIOTH CBil CTpaTeriyHWi HaMip yHUK-
HYTH YiTKOTO BHUKJIQJLy TYMKH 32 JIOTIOMOTOO OJTHOTO
9 JIEKUTBKOX BepOadpbHUX 1 / abo HeBepOaIbHHX
(MeTakOMyHIKaTUBHUX) MPHHOMIB, CIIOCO0iB, METO-
IiB (CKJIaIOBUX SIBHINA YXUIILHOCTI), SIKi ITOJIATAIOTh,
30KpeMa, Y BUKOPHCTAaHHI OKpeMHuX 3aco0iB BUpa-
JKEHHsI YXHJIbHOCTI a00 1X moegHanby [3, ¢. 151-152].

V nocmimxkenni KTY BusHauena sk crocio BTi-
JIeHHS BepOaJbHUMH / HEBepOaTbHUMH 3aco0aMu
CTPATETIYHOTO HaMipy MOBHICTIO 200 YaCTKOBO YHUK-
HYTH TIepeAadi KOMyHIKaTUBHO 3Ha4ymoi iHdopma-
1ii, 3HATH 13 ce0e BiAMOBITAIBHICTh 3a ii JOCTOBIp-
HICTh YH TEPEAATH IMILTILIUTHO.

TakTuku yXHIBHOCTI MOXYTH BTITIOBAaTHUCEH BEp-
OaBPHIMH Ta HeBepOaTbHIUMH criocobamu. BepOamn-
HUMH € CIIOCOOM, IO BTLIIOIOTHCS 3a JOIOMOTIOIO
3ac00iB MOBHOTO KOAY, @ HeBepOasbHI BTUIIOIOTHCS

3acobaMH HEMOBHOI TPUPOIH, SIKI TOpsI i3 Bep-
0aJbHUMU CIYT'YIOTh [UIS CTBOPEHHS, NEpeiaBaHHS
Ta CIIPUHHSTTS IOBiOMJICHb.

TakTiku yXWIIBHOCTI B MeXax crparerii kmacudi-
KYIOTBCS 32 IIPUHLIUIIOM TIOBHOTH / HEOBHOTH TIPUXO-
BYBaHHSI MOBIIEM KOMYHIKaTHBHO 3HA4yIIoi iHpopMa-
1ii. Ha 0CHOBI 1T-OT0 IPUHIIAITY TAKTHKH ITOUIIOTHCS
Ha KT mOBHOTO 1 9acTKOBOTO OJIOKYBaHHS iH(OpMAITii.
KT mnoBHOro 6moxyBanHs iH(pOpMAIIii MOXYTh BTLJIFO-
BaTUCch BepOabHO abo HeBepOasbHO, a KT yacTkoBOrO
OnoxyBaHHs iHpOpMAaLii MOXKYTh BTLUIIOBATHCH JIMIIIE 32
JIOTIOMOT'OF0 BepOaIbHUX 3aCO0IB.

KT moBHOro 610KyBaHHS iH(pOpMaIli mepemda-
YJae TIOBHY BiMOBY BiJ 11 HagaHHS («HE TOBOPHUTHY).
KT gactroBoro GroxyBaHHs iH(opMariii, Ha BiAMiHY
BiJ] MOBHOT BIIMOBH Bijl KOMYHiKallii, MOXKyTb BTLITIO-
BaTHUCh cHoco0amu, CIOPSIMOBAaHUMHM Ha YHHKHEHHSI
Ha/IaHHs HeoOXimHOT iHpopMaIil («KrOBOPUTH HE TEN)
a60 11 BUKpHUBIICHHS («TOBOPHUTH HE TAK»).

KT «mmoBHOTO» Ta «9acTKOBOTOY OJOKYBaHHS 1H(POP-
Marlii B MeXax CTparerii yXWIIbHOCTI BHOKpEMJICHI Ha
OCHOBI TIOJIOXKEHHSI 1po ekciutyarauiro [Ipuxummy Koo-
niepauii [2, ¢. 222] miz yac peaizaiii yXWibHOCTI.

Hpunnun Koomneparii, Beenenuii [.I1. ['paticom,
[OJISITa€ B TOMY, 1110 KOMYHIKaTUBHUH BKJIaJl KOKHOT'O
YYacHHUKA J1iaJloTy Ha TIeBHOMY €Talli TOBHHEH BiJIO-
BiJaTH crinpHIN wini gianory. Ha ocuoBi [lpuniumy
Koomnepauii Buennii BuokpemuB kateropii (Kinms-
kocri, SAkocti, CraBnenns, CrnocoOy) Ta mocTynary,
SKUX HEOOXITHO JOTPUMYBATHCH IS 3a0€3MEUCHHS
yCminTHoi Ta eeKTUBHOT KOMYHIKaITii.

JocmimkeHHs] TPyHTYETBCA Ha TilmoTe3i Mpo Te,
IO YXWJIBHICTh PEati3yeThCcs 32 YMOBU NOPYILEHHS
OIHOTO 3 TOocCTynariB abo 3arampHOro IlpmHIMITY
Koomepariii, BHacIiI0K 40ro BiIOyBa€ThCs BiAMOBa
Bi Koormeparlii («MoBHA» yXWIIBHICTH) ab0 OI0Ky-
BaHHS KOMYHIKaIlil B 33/JaHOMy HamlpsMKy 9H 3afa-
HUM CTIOCOO0OM («YaCTKOBa» yXWIBHICTB).

HeoOxigHo 3ayBakuTH, 0 Yy BUMNAAKY IMILTILUT-
Hoi nepenadvi iHdopmaii (HaTsK, ipoHis TOLIO) MOpY-
IIEHHS KOMYHIKaTUBHUX TTOCTYJIATIB CTOCYETHCS JIUIIE
OyKBaJIbHOTO 3HA4YEHHS BUCIIOBJICHHS, a HE «IVIMOWH-
HOTO» 3MICTy TIOBIZIOMIIEHHS, IO Bi/AMIOBi/Ta€ BUMOTaM
MaKCHM YCHIIIHOI KoMyHiKartii [4, ¢. 31]. I3 miel mo3u-
uii mig yac pearnizanii yxwibHOCTI [Tpraiun Koorme-
patii Ta KOMYHIKaTHBHI ITOCTYJIaTH HE TOPYLIYIOTHCS
1 BUHMKAIOTh KOMYHIKaTHBHI IMILTIKaTypH [6].

[Topymennst 3aranphoro [lpummmnry Koorepartii
€ HaMIPOCTIMINM CIIOCOOOM YXWIIBHOCTI 3 TOYKH 30PY
PO3YMOBHX 3aTpaT MOBLISI, HEOOX1THHX I/ LIbOTO: YXHJIb-
HICTb peani3yeThCsl IIUISIXOM MTOBHOT BiJMOBH BiJl KOOIIe-
pariii Ta MpoNORKeHHsS KoMyHikarlii. [IpoTe Takuii cro-
Ci0 € He 3aBXKIH YCHIlIHAM JUTSl PO3BUTKY KOMYHIKAIIil,

147



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnancbkoro. Cepis: @inonorisi. Conianbni komyHikauii

OCKUIBKH YacTO CIIPUYMHSE KOMYHIKaTUBHY HEBIauy,
HEpO3yMiHHA Ta BepOalbHY arpecito 3 OOKy ciyxada.
BuxopucranHs Takoro cnoco0y yXHIBHOCTI CBiYHTH
PO HEKOOTIEPATHBHY CIPSIMOBAHICTh MOBIIS.

EdexruBnimmM criocoboM pearizamii  yXWIEHOCTI
€ TIOPYIICHHS JIMIIE OKPEMOTO IOCTYNIATy 3a YMOBHU
JorpuManHs  3arajpHoro [lpuammmy — Koomepartii.
Jlx. FOn Bkasye, 10 He3BaXKarOuM Ha Te, 110 MOBIII HE
MOYKYTB JJOTPHUMATHCH IEBHHX ITOCTYJIATIB, BOHH «IIEMOH-
CTPYIOTh HaMaraHHs ix aoTpuMaruck» [7, c¢. 37-39].
YV TakoMy BHIAJIKy peatizalisl yXWIBHOCTI BiOyBaeTbCs
HETIPSIMO TTiJT Yac JIEMOHCTpAIlil KOOIIEpaTHBHOI ITOBe-
niaku. Ciyxad He 3aBKIU IIe YCBIOMIIOE 1 YacoM He
371aTCH BUSBHUTH CIIPABKHI I[LJTi TA MOTHBY MOBLIS.

Otxe, 3 ypaxyBaHHsSM mopyuieHHs [Tpuaimmy
Koomepartii Oyimra snokpemiiena KT moBHOTro 0/10Ky-
BaHHs iH(opManiiTazayMOBH eKCIDTyaTallii OKpeMHUX
noctynaris Ta kareropii [Ipunnumy Oynu Bu3HaueHi
KT 4acrkoBoro OsiokyBaHHsa iHopmamii —
KT wneindopmaruBuocti (Kareropiss KimbkocTi);
HeagexBaTHocTi (Kateropis fIkocTi); HepesaeBaHT-
Hocti (Kareropis Bignomenns) Ta HesicHocTi (Kare-
ropist CriocoOy) (nuB. Tabm. 1).

BisbMeMo 11 pukiIany 3anmuTaHHs ,,Where are
you going?”’ Ta IpOouIIOCTPYEMO peali3ailifo MOBIIEM
YXWIIBHOCTI 3a JtornioMoroto pizaux KTV.

Jst Toro mo0 HagaTH IIUPOKOMACIITAOHOTO
OauenHs pomi Ta BruBy llpuanumy Koomeparrii
I'11. I'paiica Ha Brinenns KTV, npuknanu croco6iB ix
aKkTyalizalii OyJiu HaBe/ICHi B JICIIO CIIPOIeHiH popmi:

— Takruka mOBHOrO OJOKYBaHHS iH(OpPMAILi:
“I’ll not tell you”, “It was the question you had no
right to ask”, “It’s of no importance”.

— Takruka HepeneBaHTHOCTI: “‘I haven t finished

telling you about my roses. They are so...”, “Lets
talk about you at first...”.
— Takrtuka wHeindopmatuBHoCT:  “There..”,

“Well, I am going to some place”, “Somewhere”.

— Takrtuka HeanexBatHOCTi: “I think, home”,
“Home...maybe”.

— Taxtuka HescHocti: “Home or not home,
paradise or hell, day or night...”.

PesynbraTé KiJbKICHOTO aHANi3y BUMAJKIB pealli-
3arii yxmwibHOCTI moMix KT moBHOTO Ta 9aCTKOBOTO
OJIOKYyBaHHS TOKa3alW, IO YacToTa ix peajizamil
€ IpUOJIN3HO OTHAKOBOIO, 3 IIEBHOIO TIEPEBAr0OI0 TaK-
THKH TOBHOTO OJ0KyBaHHS iH(opMaii (56,7%).

Azpecar MOXe 3aCTOCOBYBaTH BH3HAYEHHUH CHO-
€10 yXWIIBHOCTI MPOTSTOM JIEKiIBKOX perntik (1), 3mi-
HUTH crtoci0 yxuisuaas 6e3 smian KTV (2), sminuTu
KTY B Mexxax KOMyHIKaTHBHOI cTparerii yXuiIbHOCTI
(3) abo BM3HAUMTH iHIIY KOMYHIKaTUBHY CTparTerito
BE/ICHHSI PO3MOBH (4):
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(1) ’Did he now! What did he say?” [...] “He sort
of hinted that he was going to wait for you one night
and get even” [...] “Then what happened?” “Well
then he sort of picked on young Dirk. And ‘“here’s
Courtneys brat” he said. “Yellow as his old man,
I reckon!” “What Dirk do?” “Well, Mr. Courtney,
he just laughed — like the gentleman, sort of, nice
and friendly. “Forget it, he said — you 've had too much
to drink.” (W.Smith. The Sound of Thunder, p. 40).

VY HaBeneHOMY TPHKIIaAI aJpEeCaHT HaMaracThCst
MPUXOBATH CBOE 3HAHHS T4 BBECTH HEMPABIUBY 1HDOP-
Mallifo, 3MEHIIMBIIM CBOIO BIAMOBIAAJIBHICTE 3a Ii
JIOCTOBIPHICTB 3a JIOTIOMOT'OF0 alpOKCUMaTopa ,,sort of.”

[IpoTtsrom ycroro Xoay po3MOBH aJipecaHT KOpHc-
TYETHCSI OTHAM 1 THM CaMHM CII0COOOM yXHUIIBLHOCTI
B Mexxax KT wHeamexBarHOCTI (BKa3iBKa Ha HaOIHU-
XKeHHH crocid crpuifHATTS iH(opMmarii). MoxHa
CTBEPIUKYBATH, 110 BiH YCIIIIHO BTUIUB LEei cnocio,
HEe3Ba)Kalouu Ha Te, 0 WOro CMiBPO3MOBHHUK 3/10Ta-
JlaBcs PO Hea/IeKBaTHICTH iH(OpMallii, OTHAK BiH He
3MOXE I[HOTO JIOBECTH, OCKUIBKH aJIPECaHT BKa3aB,
o momae iHdopmario HaOmmKeHo (00OMEXHB cede
BiJI BIJTIOBiAIBHOCTI 3a 11 IOCTOBIPHICTB).

(2) “I've heard that you dont like visitors, so
I'm going to spend the day with my visitor friends.”
At the competitions?” “Where I go is none
of your = “Answer!” “Dammit,] won’t! Where do
you get off. ”(J. Lindsey. Keeper of the heart, p. 201).

Y mexax onniel Taktuku (KT moBHOTO O1M0KYBaHHS
iHopMarliil) MOBELb YXWISETHCS BiA IMOBiIOMICHHS
iHdopmarii pizHIME criocobamy (YHUKHEHHS! KOMEHTY-
BaHH;I Ta BKa3iBKa HA HEOOIPYHTOBAHICTh 3aIIUTAHHS).

(3) “And she might never have lost control
and given order herself.” “Maybe. I don’t know.
I can’t think right now.” If [ make the deal...The
phrasing abruptly hit home to him. “My God, you're
actually thinking about it. What the hell did she say to
you?” She didn’t answer. He fell to his knees beside

her. “Tell me,” _She shook her head. “My head’s

messed up. Maybe later.” “Maybe?” She changed
the subject. “I want you to call the hospital.”

(1. Johansen. The face of deception, p.399).

VY upoMy MpHKIaai aJpecaHT BXKHUBA€E TaKi CIO-
cobn yHUKHEHHs HamaHHs iHpopmarlii B Mmexxax KT
MTOBHOTO OJIOKYBaHHS iH(OpMAIii: a) croci0 amnenro-
BaHHS JI0 EKCTPATIHTBICTUYHUX (akTopiB (Maybe
Idont know. I can t think right now.); 6) MOBUYaHHS SIK
JIEMOHCTPAaTHUBHA BiJIMOBa Bij HajgaHHs iH(opMaIrii
(She didn 't answer),; B) o3uIlis TiJia (XUTaHHS TOJIO-
BOIO, IO TAKOXK CBIAYWTH MPO YXHWJISHHS BiJ BiAIO-
Bimi (She shook her head); T) cioci6 aremoBaHHS 10
CKCTPAJIIHTBICTUYHUX (PaKTOPiB, YCHILIHICTH SIKOTO
azpecar 3ale3nedye 3a JOMOMOTOI0 TOCTAONCHHS
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Taomms 1
TaKkTHKH MOBHOI0 Ta YaCTKOBOI0 0JJOKYBaHHA iH(popMalLii B Mexkax cTparTerii yXuJIbHOCTI
Mpuauun / KomyHnikaTusna
nocryJiar / CIPSAMOBaHICTh
Bun yra) P Cnocodn
. | TakTuka | kareropis, TAKTHKH .
YXUJIbHOCTI . BTiJIEeHHSI TAKTHKH
i() (komyHiKaTHBHe
NMOPYMIYETHCSI | 3aBAAHHSA TAKTHKH)
xR YHUKHYTH TIepenadi - BusHaHHS MOBIIEM CBOET HEKOMIIETEHTHOCTI.
E = Oyab-sKOi yepes - YHUKHEHHA
5 :§ § _ - im TOBHE OJIOKYBAHHS KOMEHTYBaHHSI.
> < ;»5 = E 5 KOMYHIKaIIi - AnemroBaHHS 10
% E S z % g = B 33/IaHOMY HaNpsIMKy | eKCTpasiHrB. PakTopis.
© SH= -
=0 o i3 EES 3a60p.0Ha POSMOBJIATH Ha IICBHY TEMY.
m g S K SES - BkasiBka Ha HEOOIPYHTOBaHICTh 3aIIUTaHHSI.
E = % - BusnaHHS HEpO3yMiHHS 3alIUTAaHHS.
o = Bincunanus 1o Bigomoro.
= - MoBuaHHsI, )KECTH, MiMiKa, ITO3HLIi Ta pyXH TiJIa.
= YacTkoBo - IIponoBxeHHs MONEPEAHbOI TEMHU.
Q E:f - YHUKHYTH TIepenadi - Ilepexia mo HOBOI TeMHU.
oS § = KOMYHIKaTHBHO - Po3Burok Temu.
[N . vee . .
E % A z .a = 3Hauymoi ingopmanii |- Iligmina Temu.
5]
m g = = S 5 yepe3 HaJaHH
=l ) < HEPEJIEBAHTHOT
[@R=Ras) = < § .
E ® X g ~ e 1Hq)0pMau11
@) % T (MaHImyTFOBaHHS
§ < PEIeBaHTHICTIO
A iHpopMmartii)
YacTkoBO - BBenmenHs moyaTtkoBOTO TIepeaOadCHHS
’a E YHUKHYTH Niepeiadi [MTAHHS.
< o KOMYHIKaTHBHO - BBenmenns 3aranbHOBiIOMOT iH(OpMAIIii.
E = .a 5 3Hauymoi inpopmManii |- BBenenHs iHpopMaTuBHO HETOCTATHBOT
o § ° g yepes3 3MEHIIECHHS iHpOopMaii.
% a % = a00 30UIBIIIEHHS Ti - BBenmenns HagMipHO AeTaTi30BaHOL
o Ryl . o u .
= S N iH(popManiftHOTO iH}popMaii.
E ’5 = IOTEHIaITy
T < an (MaHimyIrOBaHHS
25 ; KiJIbKICTIO 1H(popMaltii)
Q e YacTKOBO YHUKHYTH - MamnimymoBaHHS aBTOPCTBOM Ha iH(OpMaIIifo.
g = ‘= BIIITOBIZAIBHOCTI - Moandixkamis iT0KyTHBHOI CHIIA BUCIIOBIICHD.
22 3 - 3a CKazaHe uepes - Haxnaganust oomMexeHb Ha iH(pOpMaIlio.
H.ﬂ E 'g« B HETPaBUWIbHY - BkasiBka Ha crioci0 cripuiHATTS iHpOopMaii.
@) g s 2 perpe3eHTaliio eBHuX |- BxasiBka Ha crioci® oTpumaHHs iHpopMarii.
= : .
E 2 S R iH(-HUX MapaMeTpiB
o] .
Sc) & (ManinyroBaHHs
o a/IeKBaTHICTIO
iHpopMmarii)
YacTtkoBO - 30inpLICHHS KUJIBKOCTI BapiaHTIiB
E .a 2 YHUKHYTH repenavi iHTEepHIpeTamii HQBiHOquHHg. .
= e KOMYHIKaTHBHO - 3MeHIIeHHS KUJIbKOCT] BapiaHTiB
2 % 2 3Hauymiol indopmMalii | iHTeprperanii HOBiIOMICHHS.
(] e
sl 7 © Jyepe3 yCKIaHEeHHS 1i
PO3YMiHHS

IJIOKYTHUBHOI CHIIA BUCIOBIEHHS (,, My head’s messed
up. Maybe later”); n) nepexia 10 HOBOi TEMU B MeXKax
KT nepenesantnocti (She changed the subject).
CriouaTky ajpecaHT HaMara€TbCs BKUTH CIIO-
cobu yxunbpHOCTI B Mexkax KT moBHOTro OnoKyBaHHS
iH(OopMaAIIii, MpoTe KOJIU B XOZi PO3MOBH BHSBIISIEThCS,
mo X pearizallisi € HEYCHIIIHOI, aIpeCaHT 3MiHIOE

KT i obupae KT HepeneBaHTHOCTI, sika i 3a0e3meuye
VCIIIITHY peati3alio YXUIbHOCTI.

Hactynnuii npuknaz Takox 1UTIOCTpy€ 3MiHY Tak-
TUK YXUJIBHOCTI B TIPOLI€Ci KOMYHIKaIlii:

“How do you know that?” “Because -’ Fran
caught herself, looked quickly at her watch. “Gosh

what am I doing sitting around here talking? I’ve got
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a hundred things” “Fran” Deanna stood and stepped
in front of her. “How do you know that Finns not
going out of town until this is over? The last I heard he
was scheduled to go to Rome right after Christma .”
“l, ah, I must have gotten mixed up” “Like hell”
“Damn_it, Dee, don’t get that warrior look on your
face.” “How do you know?” “Because he told me,
okay?” (N. Roberts. Private Scandals, p. 444).

Mogelib BTUTIOE YXHJIBHICTB criouatky uepes KT Hepe-
JICBAHTHOCTI (CITOCIO Tepexomy 0 HOBOI TEMH), TOTIM
3a mormomororo KT HeanmeksarHoCTi (criocid Momudika-
1ii UTOKYTHBHOI CHJIM BHCIIOBIICHHS) 1 3PEIITOI0 3HOBY
nioBepraeThes 1o KT HepeneBaHTHOCTI (Tiepexis 10 HOBOT
TEMH), TIPOTE YCBIJIOMITIOE, IO peati3allis YXWIHHOCTI
BUSIBUJIACH HEBIAJIOIO 1 BUPIIITYE TOBOPUTH PaBIy.

4) “Why?” She didn’t answer. “Why, Eve?”
What the hell. He’d find out anyway.” The night

when Fraser was executed, I took an overdose

of sedatives. I was staying at a motel near the prison

and Joe came to check and found me” (I.Johansen.
The face of deception, p. 233).

Criouatky aApecaHT HaMarae€TbCs YHUKHYTH
HajJaHHA iHpopMalii y BIAMOBiAP HA 3alMTaHHS 32
nonomoroto KT moBHoro OiokyBaHHs iH(opMmamii
(She didn't answer), npore NepeCcBiAUMUBIINCH, IO
peaizaiisi yXuibHOCTI OyJa HEYCITIITHOIO 1 CITBPO3-
MOBHUK TIPOAOBXY€E BUMArary iHopmarliro, BiH BiJl-
MOBIISIETHCS BiJI yXWUIIBHOCTI B3arali.

BucHoBkm i mpono3uuii. TakuM 4nHOM, yXWIIS-
THCS MOXKHA 32 JIOTIOMOTOIO Pi3HUX KOMYHIKaTUBHUX
TAaKTUK YXWUIBHOCTI, BTUICHHS IKUX MaTUME HEOTHO3-
HauHUI BIUIMB HA CIIIBPO3MOBHHKA. 3 OAHOTO OOKY,
BiH MOXE B3arajii HE MOMITUTH KOMYHIKaTHBHHX
HaMipiB MOBIS YXWJIWTHCS, a 3 IHIIOTO — HEBAAJO
migidpaHa TaKTHKa MOXKE CIIPHYMHUTH HaBiTh NpH-
MUHEHHSI KOMYHIKaIlil Ta BepOaibHy arpecito.
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Misiagina I. M. TACTICS OF HEDGING IN REPLIES

The article is concerned with an extensive research into the issue of linguistic representation
of the communicative strategy of hedging in Modern English Literary Discourse.

The article outlines the problem under analysis from the theoretical viewpoint, namely dwells upon
the theoretical backgrounds for the research of hedging, defines it as a communicative strategy, fixes the criteria
of its classification into tactics, identifies key means of its realization.

Communicative tactics as practical methods of hedging are classified according to the amount
of communicatively relevant information hidden and divided into tactics of full and partial blocking.

Communicative tactics of full blocking can be implemented verbally or non-verbally whereas tactics
of partial blocking can be realized only via verbal means of communication.

1t is stated that the tactics are realized on the condition of breaking the Principle of Cooperation or at least
one of its postulates. If one of the postulates is violated then the tactics of partial blocking are realized:
tactics of Uninformativity (Category of Quantity), Inadequacy (Category of Quality), Irrelevance (Category

of Relation) and Unclarity (Category of Manner).

One of the most effective ways of hedging is violation of a certain postulate on the condition of following
the general Cooperation Principles. In this case realization of hedging is implemented indirectly on terms
of demonstration of cooperative communication. A listener does not always realize that and sometimes cannot

reveal true motives of a speaker.

If the general Principle of Cooperation is violated then tactics of full blocking are realized. A speaker
hedges by means of absolute refusal from cooperation and communication. When this method is used it means
that a speaker is not willing to have cooperative communication.

A speaker can use a specific method of hedging in several replies, change a method of hedging within one tactics,
change a tactics within a communicative strategy or choose another communicative strategy to continue communication.

Key words: strategy, tactics, hedging, methods of hedging, full blocking, partial blocking.
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